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De Assemblee,

overwegende 

— artikel 8 van het Europees Verdrag van de 
Rechten van de Mens waarin het recht op eerbie-
diging van privé en familieleven is vastgelegd;

— de artikelen 7 en 8 van het Handvest van de 
grondrechten van de Europese unie waarin het 
recht op bescherming van de persoonsgegevens 
is vastgelegd;

— het kaderbesluit van 2008/977/JBZ van de 
Raad van 27 november 2008 over de bescherming 
van persoonsgegevens die worden verwerkt in het 
kader van de politiële en justitiële samenwerking 
in strafzaken;

— het voorstel van verordening van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende de bescher-
ming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende 
het vrije verkeer van die gegevens (algemene ver-
ordening gegevensbescherming), COM 2012/0011, 
ingediend in januari 2012.

Deze EU privacy verordening zal de huidige pri-
vacy richtlijn 95/46/EG van 24 oktober 1995 gaan 
vervangen. De verordening bevat strengere regels 
voor verwerking van persoonsgegevens en geeft 
toezichthouders meer sanctiebevoegdheden in 
geval van overtredingen;

— de prioriteit van het Nederlandse voorzitter-
schap van de Europese Raad op het gebied van 
versterking van de digitale markt;

— het Actieplan Senningen 2013-2016 dat ertoe 
strekt de Benelux-samenwerking op het gebied van 
interne veiligheid te versterken;

vaststellende dat

— de bescherming van de privacy en van de 
persoonsgegevens een wereldwijde dimensie heeft 
aangenomen en een klassieke nationale aanpak 
niet langer is  aangepast;

— diverse nationale privacy commissies zowel 
binnen de EU Groep 29 ( met verwijzing naar artikel 

L’Assemblée,

considérant  

— l’article 8 de la Convention européenne des 
droits de l’homme qui consacre le principe au res-
pect de la vie privée et familiale;

— les articles 7 et 8 de la Charte des droits fon-
damentaux de l'Union européenne qui consacrent 
la protection des données à caractère personnel; 

— la décision-cadre 2008/977/JAI du Conseil 
du 27 novembre 2008 relative à la protection de 
données à caractère personnel traitées dans le 
cadre de la coopération policière et judiciaire en 
matière pénale;

— la proposition de règlement du Parlement 
européen et du Conseil relative à la protection des 
personnes physiques à l'égard du traitement des 
données à caractère personnel et à la libre circu-
lation de ces données (règlement général sur la 
protection des données), COM 2012/0011, déposée 
en janvier 2012.

Ce règlement UE sur la vie privé remplacera 
l'actuelle directive sur la vie privée 95/46/EG du 24 
octobre 1995. Le règlement comporte des règles 
plus sévères pour le traitement de données à carac-
tère personnel et confère aux autorités de contrôle 
davantage de compétences sanctionnelles;

— la priorité de la présidence néerlandaise du 
Conseil européen concernant le renforcement du 
marché numérique;

—  le Plan d'action Senningen 2013-2016 qui 
tend à renforcer la coopération Benelux dans le 
domaine de la sécurité intérieure;

constatant que

— la protection de la vie privée et des données 
à caractère personnel a acquis une dimension 
mondiale et qu'une approche nationale classique 
n'est plus adaptée; 

— les commissions de la protection de la vie pri-
vée nationales coopèrent tant dans le cadre du UE 
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29 van de richtlijn 95/46/EG) als ad hoc samen-
werken bij de aanpak van privacy schendingen;

— recente gebeurtenissen ten aanzien van spe-
cifieke problematieken de noodzaak tot structurele 
afstemming en samenwerking op supranationaal 
niveau aantonen;

— het voorstel van Europese verordening in 
nieuwe bevoegdheden voorziet voor de nationale 
controleautoriteiten, meer bepaald op het gebied 
van bestraffing en administratieve sancties, alsook 
inzake Binding Corporate Rules, accreditatie en 
certificering;

— het voorstel van de Europese verordening 
ook bepaalt dat de nationale controleautoriteiten 
wederzijds bijstand moeten verlenen bij verzoe-
ken om informatie en inzake controlemaatregelen, 
zoals de verzoeken om inspectie en onderzoek; 
in het voorstel van verordening wordt bovendien 
opgeroepen tot meer samenwerking tussen de 
lidstaten op het gebied van bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer; 

— de Benelux de mogelijkheid heeft om ter 
invulling van de bepalingen van het voorstel van 
Europese verordening op Benelux niveau vormen 
van samenwerking te vinden op het gebied van bij-
voorbeeld de administratieve rechtshandhaving als 
ook het toezicht, zoals voorzien in de verordening;

— het onderwerp van accountability voor bedrij-
ven, voorzien in de nieuwe verordening, al in de 
aanpak van de algemene gebruikersvoorwaarden 
van Facebook heeft laten zien dat een gezamenlijke 
aanpak wenselijk is;

— het een maatschappelijke uitdaging is om 
inzake privacy een evenwicht te vinden tussen de 
wens tot administratieve vereenvoudiging van de 
bedrijfswereld en de wens tot een serviceverlening 
dicht bij de burger, alsook het recht op privacy van 
de burgers;

— pragmatische en operationele samenwer-
kingsverbanden op een duurzame wijze tussen 
de controleautoriteiten van de drie landen kunnen 
worden ontwikkeld;

Groupe 29 (en référence à l’article 29 de la directive 
95/46/EG) que sur base ad hoc dans le cadre de la 
lutte contre les violations de la vie privée;

— de récents événements concernant des ques-
tions spécifiques ont mis en évidence la nécessité 
d'une coordination structurelle et d'une coopération 
au niveau supranational;

— la proposition de règlement européen pré-
voit de nouvelles compétences pour les autorités 
de contrôle nationales, plus précisément dans le 
domaine de la répression et des sanctions adminis-
tratives ainsi qu'en matière de Binding Corporate 
Rules, d'accréditation et de certification; 

— la proposition de règlement européen dispose 
également que les autorités de contrôle natio-
nales se doivent assistance mutuelle en cas de 
demandes d'information et en matière de mesures 
de contrôle, comme les demandes d'inspection et 
d'enquête; la proposition de règlement en appelle 
en outre à davantage de coopération entre les 
États membres dans le domaine de la protection 
de la vie privée;

— le Benelux a la possibilité, dans l’exécution 
des dispositions de la proposition de règlement 
européen, d’explorer de nouvelles formes de 
coopération au niveau du Benelux, notamment en 
matière de sanctions administratives et de contrôle, 
tels que prévus dans ce règlement;

— le thème de la responsabilité des entreprises, 
prévu dans le nouveau règlement, a déjà montré 
en ce qui concerne les conditions générales d'uti-
lisation de Facebook qu'une approche commune 
est souhaitable; 

— c’est un défi sociétal de trouver un équilibre, 
en matière de vie privée, entre le souhait de sim-
plification administrative du monde de l’entreprise 
et le souhait d’un service de proximité dans le chef 
du citoyen, ainsi que le droit au respect de la vie 
privée de ce dernier; 

— des structures de coopération pragmatique 
et opérationnelle peuvent être développées de 
manière durable entre les autorités de contrôle 
des trois pays;
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verzoekt de regeringen 

— de drie nationale toezichthouders aan te 
sporen om, in het kader van de vergaderingen van 
de EU groep 29, bepaalde punten met elkaar af 
te stemmen zodat hun standpunten op Europees 
niveau eensgezind verdedigd worden; 

— de opportuniteit te onderzoeken voor het 
oprichten, binnen de Benelux,  van een ambte-
lijke werkgroep of een commissie waarbinnen 
de samenwerking tussen de betrokken nationale 
toezichthouders en/of  de bevoegde administraties 
op structurele wijze versterkt zou worden op de 
onderwerpen waarin de nieuwe Europese veror-
dening voorziet;

— te onderzoeken op welke wijze er in de toe-
komst, binnen de Benelux, samengewerkt zal kun-
nen worden op gebied van administratieve rechts-
handhaving, rekening houdend met de nieuwe 
verordening, zodat de schaarse kennis, menskracht 
en ervaring in de drie landen op efficiënte wijze 
gebundeld kan worden;

— te onderzoeken of er door de drie nationale 
toezichthouders gezamenlijke praktijken ontwikkeld 
kunnen worden om onder meer de samenwerking 
in de onderzoeken met betrekking tot de Binding 
Corporate Rules en de accreditatie- en de certifi-
ceringsdossier in de hand te werken;

— in aanloop naar de implementatie van de 
EU-samenwerking in het kader van de privacy 
verordening op Benelux niveau te voorzien in een 
standaard, die als voorbeeld kan dienen voor de 
rest van de EU.

— het Beneluxparlement jaarlijks, dan wel 
tweejaarlijks te informeren over de voortgang van 
de samenwerking tussen de Beneluxlanden, met 
name op het gebied van de privacybescherming.

demande aux gouvernements 

— dans le cadre des réunions du UE groupe 29, 
d’encourager les trois autorités de contrôle natio-
nales à s’accorder entre elles sur certains points, 
afin de défendre leur position d’une seule voix au 
niveau européen;  

— d’examiner l’opportunité de créer, au niveau 
du Benelux, un groupe de travail administratif ou 
une commission au sein desquels la coopération 
entre les autorités de contrôle concernées et/ou les 
administrations compétentes pourrait être renfor-
cée de manière structurelle sur les sujets prévus 
dans le  nouveau règlement européen;  

— compte tenu du nouveau règlement européen, 
d’examiner de quelle manière il sera possible, 
à l’avenir, de coopérer au sein du Benelux en 
matière de répression administrative,  afin que les 
rares connaissances, le personnel et l'expérience 
acquise puissent être regroupés efficacement dans 
les trois pays; 

— de vérifier si les trois autorités de contrôle 
nationales peuvent développer des pratiques com-
munes, afin de favoriser la coopération notamment 
dans les enquêtes relatives aux Binding Corporate 
Rules et dans les dossiers d'accréditation et de 
certification; 

— en vue de la mise en œuvre de la coopération 
UE, de prévoir au niveau Benelux, dans le cadre 
du règlement sur la protection de la vie privée, un 
standard qui puisse servir d'exemple pour le reste 
de l'UE.

— d’informer le Parlement Benelux, sur base 
annuelle ou bisannuelle, de l’état d’avancement de 
la coopération entre les états Benelux, notamment 
en matière de protection de la vie privée.


